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    This week, as we begin saying "rynu ky i,u", use water in

our daily lives and see rain falling, let us thank Hashem

enthusiastically for the miraculous cycle of

evaporation/clouds/rain, which supplies us with an

inexpensive and unlimited supply of water

d"r dnly mdxa` 'x za lgx `yix ezirxe l"f 'iaeh 'x oa xzl` l`eny sqei mdxa` 'x znyp ielirl 

el iz`xae rxd xvi iz`xa
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glyie zyxt ycew zay
  Shabbos Parshas Vayishlach

   f"qyz elqk g"i   December 9, 2006 - 

                    4:09 - zay zexp zwlcd(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY)12:19 - zay / dlecb dgpn     
4:27 - zayd mei ly driwy        ~~~~~~~~        4:27 - zay axr ly driwy         
5:17 -  aixrn /  miakekd z`v        ~~~~~~        8:53 -   `"n / rny z`ixw onf       
5:39 -  mz epiax zhiyl / k"d`v        ~~~~        9:29 -   `"xbd /  rny z`ixw onf             
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   A SERIES IN HALACHAH

   LIVING A “TORAH” DAY

Reciting urynu ky i,
  This Monday night, Parshas Vayishlach, December 4, we

begin saying "vfrck rynu ky i,u" in the ninth beracha of

Shemona Esrai. This is the beracha of vxbrp - Sustenance,

which depends so much on rain and water. Therefore,

Chazal inserted these words in this beracha. This phrase is a

request both for dew and for rain, yet if one missed the

request for dew, it does not invalidate the entire Shemona

Esrai, whereas ommitting the request for rain, does

invalidate the Shemona Esrai, and it must be repeated (1).

If one caught his mistake:

While within the beracha of "ubhkg lrc", he must go back,

insert the above phrase, and then continue on.

After saying Hashem’s Name at the end of the ninth

beracha, he continues and inserts this phrase in the

middle of the sixteenth beracha (ubkue gna). This is

because "ubkue gna" is a general beracha for any requests

that one may have. Thus, right before saying the words

"gnua v,t hf", he should say "rynu ky i,u".
After saying Hashem’s Name at the end of the sixteenth

beracha, he should finish off with the words "lhej hbsnk"
then go back a line, and insert "rynu ky i,u" as mentioned

above in # 2.

1)

2)

3)

 `"hily cltyxid jexa axd oe`bd z`n
qhiid cplailw ,l`xyi zad` ldwc ax 

After finishing the beracha of "vkhp, gnua", he inserts

the words "rynu ky i,u" before starting the next beracha.

If he already started "vmr" (or anywhere from there on

until he is ready to step back at the end of Shemona

Esrai), he must go back to the beracha of "ubhkg lrc".
If he is ready to step back and certainly if he has already

stepped back, he must repeat the entire Shemona Esrai.

Introduction to the Weekly Chizuk

    Water, after oxygen, is our most precious commodity. In

fact, two-thirds of the human body is comprised of water.

This water cleans, lubricates and transports all that is

necessary for the endless amount of human function in a

person’s body. It has no color, no smell, no taste, no

adhesiveness, no calories and does its many jobs before

harmlessly evaporating. Therefore, we use water to clean our

bodies and clothes, cook our foods and irrigate our plants

with no unwanted residue. Water also brings spiritual purity

via Mikveh and ohsh ,kyb before davening and eating bread. 

4)

5)

6)

                eeeeddddwwwwaaaaggggiiiieeee    eeeezzzz`̀̀̀xxxxwwwwllll    eeeeyyyyrrrr    uuuuxxxxiiiieeee
((((cccc----bbbbllll))))    ''''eeeebbbbeeee    eeeekkkkaaaaiiiieeee    eeeeddddwwwwyyyyiiiieeee    eeeexxxx`̀̀̀eeeevvvv    llllrrrr    llllttttiiiieeee

    ah :hrpxs t,hhrcc vzv rcsc ihekuj ahu /uhkg sueb h"arp
'htjuh ic a"r rnt /uck kfc ueab tka rnuk uz vsueb uarsa
v,utc uhnjr urnfba tkt 'ceghk tbua uaga gushc thv vfkv

?itfk "vfkv" ihbg vn 'g"mu /k"fg uck kfc ueabu ogpv
 hrcs h"pg rcxun ihbgv tkt     tcngz ojbn v"un e"vrv irn

 's"hv k"mzoheunhb tumnk ohaecna ohabt obah ,ntca
ohrgmn ova vnk 'ohsuvhv ,t ohudv ka o,tbak ohrcxvu
vchx ;t iht hf vjhfuv ,uthmnv okut /shn, ubhkg ohdhgknu
kfu vchx kf vrxj uz vtba hf 'ihbgv rap ihcvk vbufb ,jt
ung tubak ock lpv" v"g lknv sus rnta vn tuv tkt 'eunhb
itf hf 'lf thv ,uthmnvu /(vf-ve ohkhv,) "uhscgc kfb,vk
'aufr hkgcu "ohyxhkhyhpe" ova oua kg ohsuvhv ,t ohtbua
'vsnv kg r,h ohmurju ohzhrz ova oua kg ohtbua oau
kf thcvk hkc vrcjv kg vxngn ova oua kg - rjt ouencu
itfu 'vsnv kg r,h ohtbeu ohsrj ova oua kg - oau ',kgu,
shn,////// ,uhbfpvn ,ughs ohmhpnu ohnse,n ova oua kg -

/,gsv kuehau iuhdv ka cuyrue tkk z"tz oheunhbv ohr,ux
vfkv" rnt lfku '"tres tngy" shn, arus iugna wr vbvu    
ceghk uag ka u,tba 'rnukf - "ceghk tbua uaga gushc thv

 /eunhbu ogy kf tkk - "veuxp vfkv" ,bhjcc thv

((((cccc----aaaallll))))    ''''eeeekkkkeeee    eeeeiiiigggg`̀̀̀    eeeeyyyyrrrr    llll`̀̀̀    eeeeiiiippppttttllll    mmmmiiiikkkk`̀̀̀llllnnnn    aaaawwwwrrrriiii    ggggllllyyyyiiiieeee
     kct 'vnjknku vkhp,ku iurusk unmg ihfv ubhct cegh vbv

rcd,vk lht vmg uk vhv tku uagn akj vhv cegha cuaj, kt
,t rhxv ubhct cegha k"zjt rcfs /ubht htsu vz hf 'uhjt kg
tkt /vnusfu 'ukkdk ;xg,vk ohfhrm uhv ohgurv kfa ictv

 c,f'kvh rut wxc 'k"mz inxj chk vsuvh r"undv irnhvuza 
vmr tk n"n 'kusd ujfa p"gta 'ubhct cegh ka u,rucd
rucd uvzht" k"zjtn h"pg tuvu /vgbfvu xuhpc tkt vnjknc
'uh,usnu uck rcaku unmg kg rcd,vk /(s ,uct) "urmh ,t acufv

!vrucdv rehg hvuz - g"t ghbfvku
,sn hvn - "wv okugk rucd v,t" ohrnut ubt vrag vbunac    
,uhjvk thv vrucdv - "v,t oh,n vhjn" ?v"cev ka vrucdv
ohcauh rus kfc ,unutv hkusd vtru !ohhj ,hnvk tk 'oh,n
ohgsuh obhtu 'okugc ,uchrnvu ,unjknv ,hcavk lht ohbsu
vutdv ,snn ohgcub vtbavu ,unjknv kf hf /vgrv ruen
tk vcrst 'vz kf thbvk ohmur ,ntc otu 'wusfu 'sucfv ,ut,u
;ufh 'urhcjk sjt ygn gbfvk tkt 'eabu jf rhcdvk lht urejh

/oukac tch unuen kg kfvu 'uh,usnn t"f
kufh vhva u,rucd kf oga 'ubhct ceghn ubsnk vz kusd rcsu     
uhjt kg rcd uz vrucdcu 'uhbpk gbfb z"fc 'vnjknc uag ,t jmbk
kct '"hbust" uagk treu vuj,av cegha 'ann scgk uvbeu

 /cegh kg upt iurjn gbfvk jrfuva uag tuv h,hntv scgv
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                               s"he inhx j"ut g"uan tcun ihbgv kf (1)

R' Chaim Yosef Dovid Azulai ZT"L (Chid”a) would say: 

   “Esav was not entirely wicked, as there was a spark of kedushah found within him. After all, he was the son

of Yitzchok and his head was buried in Mearas Hamachpela. But his wickedness was what ruled him and

conquered his good side. Thus, Yaakov prayed to Hashem, ‘Save me from the hand of my brother’ - a brother

in the sense that they were both sons of Yitzchok, with a spark of kedushah, ‘From the hand of Esav,’ the

overwhelming majority of which was truly wicked.” 

R' Schneur Zalman of Liadi ZT"L (Baal HaTanya) would say:

    “The word wh,byew - 'I am not worthy,' can also be translated, 'I have become small.' Yaakov Avinu was

saying: The great mercy which Hashem has done for me has caused me to become small and humble. The

mercy which Hashem shows towards a person brings him closer to Hashem, and the closer one is to Hashem,

the more humble he becomes.”  

R' Menachem Mendel Morgenstern ZT"L (Kotzker Rebbe) would say:

    “I am who I am because of me. You are who you are because of you. But if I am who I am because of you

and you are who you are because of me - then I am not me and you are not you!”

SPECIAL THANKS TO MR & MRS ELI GOLDBAUM, FOR SPONSORING THIS ISSUE
TORAH TAVLIN IS AVAILABLE FREE OF CHARGE! TO SPONSOR/DEDICATE AN ISSUE, RECEIVE IT BY MAIL FOR YOUR SHUL

OR HAVE IT E-MAILED TO YOU DIRECTLY, PLEASE CALL 845-821-6200 OR SEND AN E-MAIL: TORAHTAVLIN@YAHOO.COM.



grandfather, R’ Dovid Reichmann, living in a small village in Hungary, had sustained a serious stroke and

obviously was unable to travel to Vienna. The family was stunned and dismayed. All their preparations and

the great joy and celebration would be very much lacking if they were unable to share it with the patriarch of

the family. They were at a loss as to what to do. Should they cancel the event so close before it was to take

place? Or should they hold the Bar Mitzvah celebration in Vienna and after Shabbos, they would go to

Hungary to take care of their grandfather?

    Only days before the grand affair, Eli's father, Shmayahu, made a decision: They could not possibly

celebrate a family simcha without his father present. Without another moment's hesitation, Mr. Reichmann

called the hall and the caterer to cancel the event. He attempted to notify as many of his guests as possible

that the event in Vienna was being called off. Then, he, his wife, the Bar Mitzvah boy and one of his brothers

traveled to the little Hungarian village of Beled, where his father was convalescing comfortably, while the

rest of the Reichmann children remained in Vienna with a nanny. They arrived a few days early and instead

of a huge catered event in a beautiful Vienna ballroom, Eli Reichmann celebrated his Bar Mitzvah in the

small shtiebel in Beled where his grandfather davened, and a modest feast was enjoyed in the grateful

presence of his beloved grandfather. 

    This all took place on March 12, 1938, the same day that the Nazis YM"S entered Austria unopposed and

initiated pogroms in the streets of Vienna. Sunday morning, Shmayahu Reichmann decided to check in on his

family and business interests back home, to see if there were any messages for him, and make sure everything

was running smoothly in his absence. He managed to locate a telephone at a neighbor's home in Hungary and

called his house back in Vienna. 

    The gentile nanny answered the phone and relayed to Mr. Reichmann all the relevant information that he

needed to know. Everything was okay, she said, nothing new. "Oh, by the way," the secretary hastened to add

before Mr. Reichmann could hang up the phone, "You did have a few visitors last night."

    "Visitors?" he asked, thinking that perhaps some of the unnotified guests had mistakenly come to his house

looking for the Baal Simcha. "Who were they?" he asked.

    She paused for a moment. "Mr. Reichmann, it was the Gestapo. A group of German agents, looking for

you and your family," she said. "When they couldn't locate you, they left quite upset."

    The Gestapo had been to his house! Mr. Reichmann found out that the Nazis had begun rounding up

wealthy and prominent members of the Vienna Jewish community that Saturday night, and had they caught

up with him, he too, would have been arrested. If not for the mitzvah of Kibbud Av, not wanting to celebrate a

simcha without his father, who knows if the Reichmann family - and their many accomplishments on behalf

of Klal Yisroel - would have ever escaped the Nazi inferno.

((((dddd----aaaallll))))    iiiizzzzxxxxnnnnyyyy    zzzzeeeevvvvnnnn    bbbb""""iiiixxxxzzzzeeee    ----    iiiizzzzxxxxbbbb    ooooaaaallll    mmmmrrrr    aaaawwwwrrrriiii    jjjjccccaaaarrrr    xxxxnnnn`̀̀̀    ddddkkkk 
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               zzzz`̀̀̀    mmmmxxxxaaaarrrriiiieeee    mmmmggggwwwwiiiieeee    ....wwwwaaaaiiii    xxxxaaaarrrrnnnn    zzzz`̀̀̀    xxxxaaaarrrriiiieeee
    ''''eeeebbbbeeee    eeeellll    xxxxyyyy`̀̀̀    zzzz`̀̀̀    xxxxaaaarrrriiiieeee    llllggggppppdddd    zzzz`̀̀̀((((bbbbkkkk----aaaallll))))

    A number of Meforshim disagree over which river,

in fact, Yaakov crossed his entire family and all his

possessions, in a failed attempt to elude his brother

Esav. The Chizkuni quotes sources that this was the

Jordan River (isrh), as Yaakov himself refers to later.

This would give reason to why the posuk reiterates

itself and states, "orcghu ojehu" -  “And he took them

and he crossed them,” as the Torah seems to

reference the times of Yehoshua, when Klal Yisroel

crossed the Jordan River and entered Eretz Yisroel

for the very first time. Rashi, however, is of the

opinion that the name of the river was “Yabok” just

as the posuk writes it. According to this opinion, we

must understand, what is the chiddush of the posuk

and what is the redundancy of the word "orcghu"?
    An amazing exposition is found in the words of

the famed Plotzker Gaon, R’ Aryeh Leib Tzintz

ZT”L. He notes the unusual wording of the posuk

and explains that the Torah is alluding to a great

miracle that took place on behalf of Yaakov Avinu.

Yaakov ventured forward alone and in his merit, the

river split, in much the same way that the Red Sea

and the Jordan River split later on for the Jewish

People. When Yaakov saw the river remaining apart,

he hastened to bring his entire family and his many

possessions through the dry land (vach) and onto the

banks on the other side. 

    This is hinted to in the name "ech" which stems

from the word "gech" - “to split.” Just as many years

later, the waters split - "ohnv ugechu" - and the people

passed through on dry land - "vachc ohv lu,c urcghu" -

similarly, in the zechus of Yaakov Avinu, the

“Yabok” split and his family passed through safely.      

zzzzeeeeyyyyrrrrllll    xxxxrrrrppppdddd    xxxxgggg`̀̀̀    `̀̀̀lllleeee                        
    ''''eeeekkkkeeee    aaaawwwwrrrriiii    zzzzaaaaaaaa    uuuuttttgggg    iiiikkkk    xxxxaaaaccccdddd((((hhhhiiii----ccccllll))))    

    One is struck by the intensity of the reaction that

Shechem the son of Chamor had when he was told

what he needed to do in order to marry Dinah,

daughter of Yaakov. He was absolutely prepared to do

anything, including having a Bris Milah and requiring

all his subjects in the city that was his namesake, to

do the same. Some point to the alacrity and eagerness

of this non-Jew, as something that every Torah and

mitzvah-observing Jew should strive to attain in their

own performance, and encourage others to learn from

the ways of Shechem. Yet, in all truth, the posuk is

very clear as to the reason for his eagerness: .pj hf"
"cegh ,cc - “For he desired the daughter of Yaakov.”

There was no piety or righteousness here; just a

sanctimonious and self-serving response which was

that Shechem would do - and force others to do -

whatever it took to achieve what he wanted.  

   R' Moshe Mordechai Epstein ZT"L, was once

walking with his talmidim in a park in Berlin when they

observed a man playing with his dog. The man was

rolling around on the ground with his pet, hugging

the dog and kissing it as if it was his own child. 

   R' Moshe Mordechai quoted a posuk from Hoshea:

(c-dh) "iueah ohkdg ost hjcuz" - "The sacrifices of man,

their calves they kiss." “Don't think,” he said, “that

because you see a man kissing his pet, that he is a

merciful person who looks out for the welfare of all

living creatures. No! This same person, who displays

such kindness and mercy to his animals can very well

be the same person who has no qualms about

slaughtering other human beings in cold blood!”   

    Decades before the onslaught of the Holocaust,

how true and prophetic were the Rosh Yeshiva’s words.

llllyyyynnnn: In the city of Rizhin, an advertisement was
posted whereby a performer was going to walk a
tightrope suspended over a deep chasm. To watch the
feat, people had to pay an admission. When the holy
Rizhiner Rebbe, R’ Yisroel Friedman ZT”L heard
about the event, he encouraged some of his followers
to attend and watch the performance. The chassidim
were surprised, for the Rebbe was not one to allow a
moment to pass without involvement in Torah or
mitzvos. Nevertheless, they paid their admission fee
and watched the man successfully accomplish the feat. 
   After they returned, the Rebbe explained the reason
for his unusual insistence. “The performer knew he

would get paid. However, when he was walking the
tightrope, he thought about nothing other than
keeping his balance and crossing the chasm. He did
not dare think about how much money this
performance would bring him. The slightest deviation
of attention from what he was doing might cause him
to lose his delicate balance and be killed.” 
llllyyyynnnnpppp:  Explained the Rizhiner, “We know that we
will receive reward for our mitzvos. However, like the
tightrope walker, we should concentrate on nothing
other than what we do and how we do it, making
certain to do it properly. Thinking about the reward
will distract from the quality of our performance.”

�

�

�

�

�

�

llll""""kkkkrrrr    mmmm`̀̀̀eeee    aaaa`̀̀̀    ccccaaaakkkkyyyy    zzzzeeeekkkkffff    eeeeyyyyrrrrllll    lllliiiirrrreeeeiiiiyyyy    ddddiiiidddd    `̀̀̀xxxxiiii    ::::mmmmiiiippppwwwwffff    zzzzrrrrccccaaaaeeee    ----    ((((gggg----aaaallll))))    ''''eeeekkkkeeee    eeeellll    xxxxvvvviiiieeee    cccc`̀̀̀nnnn    aaaawwwwrrrriiii    `̀̀̀xxxxiiiiiiiieeee
    The Reichmann family was gearing up for a grand celebration of the Bar Mitzvah of young Eli (Edward)

Reichmann. The city of Vienna was expecting quite a bash from the well-to-do Reichmann family, and a

prominent hall in one of the grandest hotels in Vienna, was reserved for the big day. Residents of Vienna as

well as many out-of-town guests were expected, and just two weeks before the Bar Mitzvah, preparations and

travel arrangements were at a feverish pitch.

    In 1938, not very many families had their own private telephone line in their home, but the Reichmann's

were one of the fortunate ones. Due to their successful business operations and the many communal functions

that they were involved in, they were in constant need and use of their telephone. Just a few days before the

big simcha, the family received an urgent call. They were informed that the Bar Mitzvah boy's paternal


